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I. INTRODUCTION I. INLEIDING

La commission a examiné le projet de loi au cours
de sa réunion du 7 novembre 2006.

De commissie heeft het wetsontwerp tijdens haar
vergadering van 7 november 2006 besproken.

II. EXPOSE INTRODUCTIF DU REPRESEN-
TANT DU MINISTRE DES AFFAIRES
ETRANGÈRES

II. INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR
DE VERTEGENWOORDIGER VAN DE
MINISTER VAN BUITENLANDSE ZAKEN

L'Accord en question répond à une double finalité.
D'une part, l'Accord confère, sur le territoire de tout
État Partie, la personnalité juridique au Tribunal
(article 2). D'autre part, l'accord pourvoit à un
dispositif de privilèges et immunités. Ces privilèges
et immunités sont reconnus tant au Tribunal lui-même
qu'aux juges et fonctionnaires du Tribunal, de même
qu'aux personnes qui prennent part à une procédure du
Tribunal (articles 3 à 24). Il s'agit de privilèges et
immunités fonctionnels, nécessaires d'une part à
l'exercice des compétences du Tribunal et des juges
et garants d'autre part de l'indépendance des fonction-
naires et de ceux qui ont part à une procédure du
Tribunal

Onderhavig verdrag heeft twee doelstellingen.
Enerzijds verleent het, op het grondgebied van iedere
verdragspartij, rechtspersoonlijkheid aan het Hof
(artikel 2). Anderzijds voorziet het in een stelsel van
voorrechten en immuniteiten. Deze voorrechten en
immuniteiten worden zowel aan het Hof zelf als aan
de rechters en ambtenaren toegekend, evenals aan
degenen die deelnemen aan een procedure voor het
Hof (artikelen 3 tot en met 24). Het betreft functionele
voorrechten en immuniteiten. Zij zijn enerzijds nood-
zakelijk bij het uitoefenen van de bevoegdheden van
het Hof en van de rechters. Anderzijds moeten zij de
onafhankelijkheid van de ambtenaren en degenen die
deelnemen aan een procedure voor het Hof vrijwaren.

Ce projet de loi a été adopté sans autre discussion. Dit wetsontwerp wordt zonder verdere bespreking
aangenomen.

III. VOTES III. STEMMINGEN

Les articles 1 et 2 ainsi que l'ensemble du projet de
loi no 3-1861/1 ont été adoptés à l'unanimité des
11 membres présents.

De artikelen 1 en 2 alsook wetsontwerp nr. 3-1861/1
in zijn geheel worden eenparig aangenomen door de
11 aanwezige leden.

*
* *

*
* *

Confiance a été faite à la rapporteuse pour la
rédaction du présent rapport.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

La rapporteuse, Le président,

Olga ZRIHEN. François ROELANTS du VIVIER.

De rapporteur, De voorzitter,

Olga ZRIHEN. François ROELANTS du VIVIER.

*
* *

*
* *
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